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Особенности реализации санкционного дискурса в лингвокультурном освещении 

Рассматриваются особенности реализации санкционного дискурса в русском и 

английском языках. Материалом исследования послужили контексты из вещательного 

канала РБК и тексты, отобранные в соответствии с указанной тематикой методом 

сплошной выборки. Подчеркивается всплеск интереса к данной тематике как отражение 

пристального внимания к проблеме санкций в целом и ее языковом воплощении в 

частности. Уделяется внимание такой дефиниции, как дискурсивная компетенция, 

являющаяся одним из элементов целостного высказывания. Приведены примеры 

заимствований из английского языка, проникающих в санкционный дискурс благодаря 

двум основным факторам. Во-первых, формированию абсолютно новых слов при 

описании нестандартных ситуаций. Во- вторых, заимствования могут возникать на фоне 

приобретения ими новых оттенков смысла. Подчёркивается, что это в совокупности 

способствуют формированию финансовой грамотности у участников коммуникации. 
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